P/N:_104-4087

Rev: F

OBSOLETE

DECLARATION OF CONFORMITY

Release/Change Authority No: 5034258

Page 1 of 2

Manufacturer/Technical Document Holder
Fabricant/Détenteur de la documentation technique
Hersteller / Inhaber technische Dokumente
Fabricante/Responsavel pela documentagéo técnica
Valmistaja/Teknisen dokumentin omistaja

Fabrikant / BeheerderTechnisch Document

Fabrikant / innehaver av teknisk dokument
Tillverkare/Innehavare av tekniskt dokument
Fabricante/Poseedor de Documento Técnico

Porta documenti tecnici/ fabbricante
Producent/Indehaver af teknisk dokument
KaTtaokeuaoTACHKA&TOX0C TEXVIKWOV eyYP&PWV
Proizvajalec/Nosilec tehnicnega dokumenta
Vyrobce/Drzitel technického dokumentu
Valmistaja/Tehnilise dokumendi omanik
Gyartoé / Miszaki dokumentacioé birtokosa
Razotajs/Tehnisko dokumentu pasnieks
Gamintojas/Techninio dokumento savininkas
Producent/Posiadacz dokumentacji technicznej

The Toro Company
8111 Lyndale Ave South
Bloomington MN 55420 USA

Toro ®
Lawn -Boy ®
Toro — Wheel Horse ®

At Bloomington, Signature, Title, Date
A Bloomington, Signature, Titre, Date
Bloomington, Unterschrift, Titel, Datum
Em Bloomington, Assinatura, Cargo, Data
Bloomington, Allekirjoitus, Titteli, Pvm
in Bloomington, Handtekening, Titel, Datum
Bloomington, underskrift, tittel, dato
Bloomington, Underskrift, Titel, Datum
En Bloomington, Firma, Titulo, Fecha
A Bloomington, Firma, Ruolo aziendale, Data
Bloomington, Underskrift, Titel, Dato
Bloomington, Ymoypagne TiThoge HuHvia
V Bloomingtonu, Podpis, Naziv, Datum
V Bloomingtonu, Podpis, Titul, Datum
Bloomington, Allkiri, Ametinimi, Kuupaev
Kelt Bloomingtonban, Aldiras, Beosztas, Datum
Blimingtona, Paraksts, Nosaukums, Datums
Bloomington, Para$as, Pareigos, Data
Bloomington, Podpis, Tytut, Data

ot T P

Don Lackner
Sr. Engineering Manager

August 14, 2006

Other side for model applicability
Applicabilité du modéle au dos
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Modelnummer
Modelinr.
Modellnummer

N° de Modelo
Numero del
modello
Modelnummer
ApIBUOG PovTéNoU
Stevilka modela
Cislo modelu
Mudeli number
Tipusszam

Modela numurs
Modelio numeris

Deck Model Bag Model Cutting Width (cm)
Modele de plateau de Modeéle de sac Largeur de coupe (cm)
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Modelo de bolsa
Modello sacco di
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Modelo de carcasa

Modello apparato di raccolta Klippebredde
taglio Posemodel Mrkos Korrjs
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Motor fordulatszama
(fordulat/perc)
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Conformity Assessment
Evaluation de |la conformité
Ubereinstimmungsbeurteilung
Garantia de conformidade
Vaatimuksenmukaisuuden
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Overensstemmelsesvurdering
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AZloAOYNON CUPPOPPWONG
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Notified Body
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Benannte Stelle
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Aangewezen Instantie
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Underrattat organ
Organismo notificado
Organismo notificato
Underrettet organ
dopeag moTomoinong
Obves¢€en organ
Ohlasena instituce
Kontrolliorgan
Ertesitett szervezet
Institlcija, kam
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Numer modelu Korpuso modelis Model kosza akustyczna Predkos¢ obrotowa silnika Ocena zgodnosci Informuota institucija
Model obudowy (obr/min) Organ zawiadamiany
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LAWNMOWER
RM 2000-D 03431 X X X X 100 dBA 105 dBA 3200 ANNEX VIII SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG, L-5230 SANDWEILER
3WD KIT 03429 X
27" 5 BLD CUTTER 03210 183 cm X
27”8 BLD CUTTER 03211 183 cm X
32”5 BLD CUTTER 03212 216 cm X
32”8 BLD CUTTER 03213 216 cm X
27" 11 BLD CUTTER 03214 183 cm X
RM 2300 BASKET KIT 03443 X
RM 2/3000 BASKET 03223 X
RM 2/3000 BASKET 03227 X
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